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Federacion Espanola
de Pesca y Casting

BLACK-BASS SHORE FISHING 1ST WORLD CUP

GUADALCACIN RESERVOIR
(SAN JOSE DEL VALLE - ARCOS de la FRONTERA - ALGAR - CADIZ - ANDALUCIA - SPAIN)

PERIOD OF THE EVENT

From: Wednesday, November 16, 2011 (Arrival of the participating nations)
To: Sunday, November 20, 2011 (Departure of the participating nations)

COMPETITION SCENARIO

Guadalcacin reservoir (Cadiz).

Located between the villages of San José del Valle, Arcos de la Frontera and Algar, it has a

= o ; surface of the watercourse of 3760
hectares and a maximum capacity of
800 hm?.

It is a real paradise for black
bass fishing, having in its orography
a great number of coves, plots,
gravels, submerged plants and bays,
so offering a lot of different fishing
zones. Guadalcacin reservoir holds
the Spanish black bass record (4
Kgs). Bass population in this
reservoir is very large, and numerous
catches of good sizes can be caught.
It is very well considered by anglers,
a fact proven by the last Spanish
bass fishing from shore
championship of September 2010,
when a large amount of fishes of very
good sizes were caught.

Google
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Zona de Pesca del Campeonato (Google Earth)

WHERE ARE WE - HOW TO FIND US

Nearest airports are the ones in Jerez de la Frontera (Cadiz) and Sevilla.
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Itinerary from Jerez de la Frontera (Cadiz) Airport to Algar (“Villa de Algar” Hotel):
Distance covered 55 km. ( Aproximate duration 59 min.)
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1.- Go west to the roundabout, 400 m., take the first eX|t slightly to the left take the E-5, AP-4
Céadiz — Sevilla, A-4 Jerez de la Frontera Cédiz, in 200m., take the first exit at the roundabout,
join E-5, AP-4 Cé&diz — Sevilla, A-4 Jerez de la Frontera — Cédiz, cover 2,4 km., take the 631th
exit to the E-5, AP-4, Cadiz — Sevilla, A-382 Arcos de la Frontera, in 800 m., take the second exit
from the roundabout, towards A-382 Arcos de la Frontera, E-5, AP-4 Cédiz — Sevilla, over 3 km.,
at the roundabout take the third exit to the A-382, in 350 m., take the exit to the racing circuit,
Arcos de la Frontera, E-5, AP-4 Cadiz, in 800 m., take the exit to the racing circuit , A-382 Arcos
de la Frontera, join the A-382 towards Arcos de la Frontera, in 26,2 km., take the 27th exit, to the
A-3822, Arcos de la Frontera (East), A-393 Espera, A-372 El Bosque, take the first exit from the
roundabout to the A-372 Arcos de la Frontera (East), EI Bosque, in 700 m., right turn at junction
towards Arcos de la Frontera (East), in 200m., on the roundabout take the third exit in the A-372
towards Algar, El Bosque, Ubrique, in 1,8 km., take the third exit from the roundabout, in 1,3 km.,
take the first exit from roundabout to the CA-6104 road towards Algar, in 1,9 km., left turn at
junction of the CA-6104 towards Algar, in 16,1 km., left turn at junction, in 650 m., left turn at
junction to Arroyo Vinatero Street, in 100 m., turn right, in 100m., destination Villa de Algar Hotel.
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Itinerary from SeV|IIa Airport to Algar “Villa de Algar” Hotel):
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San Pablo Nacional Airport, 139,9 km., (aprox. 1h 50min.)
1.- Go north-east, following the Madrid — Cadiz road, 170 m., bear left at the fork and follow the
directions to Sevilla, A-4, E-5, 110 m, turn slightly to the left towards the A-4, 550 m., take the
branch and join the A-4, 7,9 km.., follow the ring road SE-30, E-5 directions to Utrera — Cadiz, E-
1, A-49 Huelva,5,7 km., take exit 9 towards E-5, A-4, 280 m., keep left at the fork, following
directions to the A-4, E-5 Cadiz, and join the E-5, A-4, toll road (partially), 13,3 km., go on by AP-
4, E-5 Cadiz, toll road, 6,1 €, go on by AP-4, E-5, towards Céadiz 26,3 km., tolls, go on towards
Jerez de la Frontera (north) to the A-382 Arcos de la Frontera, racing circuit, join the A-382
towards Arcos de la Frontera, in 26,2 km., take 27th exit to the A-3822, Arcos de la Frontera
(East), A-393 Espera, A-372 El Bosque, take the first exit from the roundabout to the A-372
Arcos de la Frontera (East), ElI Bosque, in 700 m., right turn at junction towards Arcos de la
Frontera (East), in 200m., on the roundabout take the third exit in the A-372 towards Algar, El
Bosque, Ubrique, in 1,8 km., take the third exit from the roundabout, in 1,3 km., take the first exit
from roundabout to the CA-6104 road towards Algar, in 1,9 km., left turn at junction of the CA-
6104 towards Algar, in 16,1 km., left turn at junction, in 650 m., left turn at junction to Arroyo
Vinatero Street, in 100 m., turn right, in 100m., destination Villa de Algar Hotel.
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REGISTRATION OF THE NATIONS

Every Delegation, at its arrival, must go to the Villa de Algar Hotel, C./ Arroyo Vinatero, S/N.
Algar, C.P. 11639, tIf.: 34 — 956 710 275, fax: 34 — 956 710 266.

CONTACT

For general information you can get in touch either with the Spanish Federation (Federacion
Espafola de Pesca y Casting), in any of its two delegations, the details of which are shown at
the heading, or with the Andalusian Federation (Federacion Andaluza de Pesca Deportiva,
Delegacion Provincial de Cadiz), tlif.. 639 811 689, e-mail delegacioncadiz@fapd.org.
Committee President, tIf.: 670 750 403, e-mail, comitebass@fapd.org. President of the F.A.P.D.
tlf.: 670 970 402, presidente@fapd.orq.

INSCRIPTION FEES

FIPSed Fare 120,00 euros
Inscription Fare 1.300,00 euros

LODGING AND SERVICES

Sportsmen stay in double room with full board, from the dinner on Wednesday, November
16", to the breakfast on Sunday, November 20™. Price per sportsman, 500 €.

Reserves, captains, delegates and companions stay in double room with full board, from
the dinner on Wednesday, November 16" , to the breakfast on Sunday, November 20". Price
per person, 500 €.

Additional cost for single room: 20.00 euros per night in all cases.

Since no times of closure will be established before the competition, participants who wish
to attend training on previous days (November 14th and 15") should pay an additional cost of
95,00 € per person per day. This option must be booked through the Andalusian Federation of
Sport Fishing. (Federacion Andaluza de Pesca Deportiva)

Registration should be made by bank transfer to the Andalusian Federation of Sport
Fishing (FAPD)

Bank: Caja Granada

Account Number: 2031 0266 95 0115531508
IBAN: ES78 - 2031 - 0266 - 9501 - 1553 - 1508
SWIFT/BIC: CECAESMMO031
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Inscription will be effective once the deposit at the bank is received.

INSCRIPTION FOR THE EVENT

Deadline for registration is October 14th. Adherence to the Championship must be
received by the organizing committee together with the attached form and enclosing the receipt
of the bank transfer of the inscription fees to the Spanish Federation.

Every nation must send its flag and national anthem on DVD or CD.

PRIZE AWARDING CEREMONY

The award ceremony will take place at the end of the closing gala dinner. Participants will
be informed of its exact time and place at the opening ceremony.
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COMPETITION RULES

Article 1. DEFINITION

1. We define ‘black bass sport fishing’ as the one performed in continental waters from the
shore, whose purpose is the black bass (Micropterus Salmoides) fishing, on the best
sporting conditions, similar to all competitors.

2. For anything not specifically regulated in these rules, the official FIPSed regulations
concerning international competitions for black bass from boat will be applicable.

Article 2. COMPETITION DIVISION
This competition is performed individually. The category is absolute.
Article 3. SCENARIO

1. The fishing scenario will be a part of the Guadalcacin Reservoir clearly delimited and
indicated by the Organization in order to allow the competition to be performed according to
the number of participants. Likewise, those areas inside the scenario with any kind of
restriction will be marked by the Organization.

2. The location and area of the fishing scenario will be decided taking into account the
terrain orography and the number of participants. The limits of the fishing area will be
made public before the start of each leg.

3. Before the start of the competition delegates, captains and sportsmen will be informed
about the scenario and its boundaries, restricted areas — if any -, situation of the main
checkpoint and other control areas of support, emergency telephones and any other
relevant information.

Article 4. DEVELOPMENT STANDARDS

1. The competition shall take place in six legs of four hours each. Starting and ending
times of the legs will be shown in the program. On the brief break between legs of the
same day, the organization will provide refreshment to the sportsmen.

2. Each participating nation may register a minimum of four and a maximum of eight
anglers. Four of them will be registered in order to score for the classification by nations.
The rest of them will compete only for the individual classification. Nevertheless, as far as
awards and trophies are concerned, the national team consist of all the sportsmen.
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3. Only casting techniques will be allowed. Fly-fishing with mouse-tail end is forbidden.
4. The designated fishing area may not be leaved.
Article 5. RULES OF BEHAVIOR

1. Angling shall take place always from the shore. Entering the water will not be allowed
under any circumstance.

2. All displacements must be made on foot, so no boats or other means of locomotion by
land are allowed; unless the organizing committee so decides in order to take the
participants to the departure points.

3. Anglers must not make contact nor exchange points of view with other sportsmen or non-
competition persons (apart from the team captain) neither at displacements nor at fishing
action. Borrowing of baits or fishing materials is strictly forbidden.

4. In order to avoid disturbing other participants, the space previously occupied by other
anglers must be respected, fixing for it a minimum of 35 meters —not measured by the shore
but by the imaginary straight line that joins the two sportsmen -. Thus, the first angler to
reach a certain point can claim as its own a zone with a radius of 35 meters.

5. When an angler leaves its fishing spot to deliver its catches to a checkpoint or control, he
can keep his previous position by conveniently marking it with any personal item (rod,
fishing equipment...) In this case, and in his absence, the rest of the sportsmen are due to
respect the 35 meters limit. When a place is marked, and thus reserved, by an angler, he is
not allowed to fish anywhere else on the scenatrio.

6. Caught fishes must not be moved around out of the water (dry), and should be
maintained in a bowl full of water to be delivered to the checkpoint. In this sense, each
angler has to spare no effort to ensure the preservation of them alive. To hold the catches,
they can use the stringer, keep nets, suitable containers, and so on. More aggressive
systems such as mooring ropes are not allowed.

7. Participants must not share containers to keep alive the catches. In the transport of the
caught fishes, any kind of help cannot be asked or given between competitors.

8. The departure will be from the same central point of the scenario. In the first leg, a half
of the participants from each nation will go fishing to one side and the other half to the other
side. In the second leg, it will be the other way around. In the third leg, it will be of free
choice, every participant will have the whole of the scenario available.
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Article 6. CHECKPOINTS AND CONTROLS

1. The main checkpoint will be located in the place of departure and arrival of the
participants. It will be the Jury’s headquarters.

2. Support controls will consist of at least two persons. One of them will be from the
organizing committee, a member of the Jury as far as possible. The other one, will be a
representative of the participating countries.

3. Support controls will be assigned by zones, distributed to each of them by drawing lots.
By performing its function, they will always be the three of them together, trying not to
approach or disturb the sportsmen, and not talking to them, unless they have to make
measurements or any other reason would arise the need of doing so.

4. The areas of action of each support control will be established in advance by the
organizing committee, and will be known by all participants before the start of each leg.
They will receive a map or sketch of the fishing scenario indicating the different established
areas, in order to facilitate their situation.

5. Support controls will be terrestrial. To supervise the competition, boats can be rendered
available by the organization, but they will not perform weighing operations, thus not
approaching the shore, in order not to disturb neither the fish nor the participants.

6. Participants must finish each leg in the main checkpoint or in any of the support controls.
However, if they go to one of the support controls, they must always go to the main
checkpoint before the established time. Any participant who arrives after the established
time to the control, or does not arrive at the main checkpoint, will be penalized with 500
grams per minute.

Article 7. CATCHES

1. For being considered valid, alive catches must belong to the Micropterus Salmoides
species (black bass), and they must reach the minimum size of 30 cm. The measurement
will be performed with the fish’s mouth closed, from the prominence of the lower lip to the
far end of the caudal fin.

2. Catches must be taken alive to the weighing, being kept in appropriate containers until
that moment. Catches of the allowed size will be considered valid even if they are
accidentally hooked outside the mouth, but the deliberate foul hooking of fish is prohibited.

3. The number of catches is limited to five in each leg.
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4. All fish that are dead, wounded or in bad conditions for the angler’s carelessness, or that
do not fulfil the established measurement limit, shall be considered as part of the quota, and
will involve the corresponding penalty, being its value discounted as if it were valid.

5. Right from the start of the leg, participants can take their catches to any of the
checkpoints, being the Jury in charge of making up the quota at the end of the leg, with the
catches of greater weight among all the ones taken to the controls. The angler must never
take, at one time, a greater number of catches than the number established by the quota.
Likewise, once achieved the quota, he should not take to the control any fish that clearly
does not overcome the weight of the previously delivered.

6. If any of the catches taken to the support controls is doubtful or is a subject of
disagreement with the sportsmen, this catch will be retained and preserved, to be the
international judge the one to make the most appropriate decision at its discretion.

7. Controls, once measured and weighted the catches, and done the corresponding
annotations, will immediately restore the fish into the water. Only doubtful catches will be
retained, as indicated in the previous point, when direct intervention of the international
judge is required. For these cases, the organization will ensure that controls are equipped
with the necessary means to keep catches alive.

8. The weighing operations shall always be performed in the presence of the two members
of the control and the angler itself. All of them must sign the agreement with that annotation,
in the escrow as well as in the control documents. Failure to comply with this requirement
will invalidate the bad registered catch.

Article 8. SPORTS EQUIPMENT

1. Rods. Will be of free use. In fishing action, each angler can only use one rod and reel.
However, he can keep assembled as many rods as he wish, but always out of the water.
He can not rely on external support to transport his equipment during the legs.

2. Reels. Will be of free use.

3. Fishing lines. Free use.

4. Underwater lines. Free use.

5. Baits. Only artificial lures may be authorized. The use of natural baits, dead or alive, is
prohibited. Only the use of artificial scent, oils and essences (always artificial) is permitted

applied to fishing lures. The use of any type of flour, groundbait, flavorings, etc, natural or
artificial, to be thrown to the water in order to attract fish is forbidden.
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6. Auxiliary material: Dip nets or landing nets are allowed, only used by the participant
itself.

Article 9. CLASSIFICATIONS

1. INDIVIDUAL CLASSIFICATIONS OF EACH LEG

a) The classification shall be made taking the fish weight into consideration.

In the case of a tied weight in a leg, the anglers in question will totalise a number
of penalties equalling the average placing they should have had (Example No. 1: two
“couples” tying for the 4th place totalise (4+5):2 = 4.5 penalties each; Example No. 2:
three competitors tying in the 6th placing, totalise (6+7+8):3 = 7 penalties each).

b) Anglers who have not caught any fish will receive a number of points equal to the
average value of the ‘zeros’. (Example: Twenty four sportsmen, twelve of whom have a
‘zero’: each of them will mark (13+24):2=18.5 penalties.

2. CLASSIFICATIONS BY NATIONS OF EACH LEG

a) Summing up of the placing obtained in each leg by the four anglers from each country
who were registered in order to score for the classification by nations.

b) The national team with the lowest number of penalties will be classified first in the leg
and so on.

c) If a tie on points occurs, the team classified first will be the one with the greatest total
weight obtained by its four components. If the tie persists, the first team will be the one
who has —among its four components- the one with the best individual weighing.

d) The classification for each of the six legs will be performed in the same way.
3. GENERAL INDIVIDUAL CLASSIFICATION

a) There shall be the sum of points of every angler in the six legs. This sum, ordered
from smallest to largest, will give the final individual classification of the World Cup.

b) If a tie on points occurs between two or more anglers, then the angler with the highest
aggregate weight over the six legs will be first. If there is still a tie, the classification
will be made according to the heaviest catch of the anglers involved.

4. GENERAL CLASSIFICATION BY NATIONS
a) The sum of points obtained in each of the six legs for the four anglers registered to

score in this classification (twenty-four addends, therefore) will determine the final
ranking by nations. The Champion will be the one with the highest sum, and so on.
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b) If a tie on points occurs, the nation with the greatest total weight obtained by its four
components in the six legs. It the tie persists, the first team will be the one who has
the angler with the heaviest catch, among the four registered to score in this

classification.
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PROGRAM

Wednesday, November 16", 2011

From 15:00 h. Registration and accreditation of participants and delegates.

16:00 h.
19:30 h.
20:00 h.
21:30 h.

Formation of the Jury

Captains Meeting. Delivery of IDs to anglers.
Opening Ceremony

Dinner (Reception banquet)

Thursday, November 17", 2011

07:00 h.
08:00 h.
12:00 h.
12:05 h.
12:30 h.
16:30 h.
18:30 h.
19:30 h.
20:30 h.

Breakfast

First leg: Start.

First leg: End.

Picnic in the scenario
Second leg: Start
Second leg: End.
Published classifications
Captains Meeting.
Dinner

Friday, November 18", 2011

07:00 h.
08:00 h.
12:00 h.
12:05 h.
12:30 h.
16:30 h.
18:30 h.
19:30 h.
20:30 h.

Breakfast

Third leg: Start.

Third leg: End.

Picnic in the scenario
Fourth leg: Start

Fourth leg: End.
Published classifications
Captains Meeting.
Dinner

Saturday, November 19", 2011

07:00 h.
08:00 h.
12:00 h.
12:05 h.
12:30 h.
16:30 h.
18:30 h.
21:00 h.

Breakfast

Fifth leg: Start.

Fifth leg: End.

Picnic in the scenario

Sixth leg: Start

Sixth leg: End.

Published classifications

Closing gala dinner. Award Ceremony.

Sunday, November 20", 2011
From 07:00 h. Breakfast.
Safe Return, Bon Voyage!
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INSCRIPTION FORM

Federacion Espanola
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BLACK-BASS SHORE FISHING 1ST WORLD CUP

FEDERATON:

Navas de Tolosa, 3

+34 91-532.83.52 fax + 34 91- 532.65.38
28013-Madrid -

E-mail: fepyc@fepyc.es

Web : www.fepyc.es
Q2878032H

COUNTRY:

ADDRESS:

CITY:

PHONE NUMBER: FAX:

E-MAIL:

CONTACT PERSON:

PHONE NUMBER:

DATE:

SIGNATURE:

Please fill out this form and send it before October 14, 2011, to the Andalusian Federation
of Sport Fishing, attaching self-assessment of the amount and receipt of the bank transfer

to:

Bank: Caja Granada

Account Number: 2031 0266 95 0115531508
IBAN: ES78 - 2031 - 0266 - 9501 - 1553 - 1508
SWIFT/BIC: CECAESMMO031
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INSCRIPTION FORM FOR THE DELEGATION

BLACK BASS SHOREFISHING 1°T WORLD CUP

FEDERATION:

COUNTRY:

SURNAME NAME PASSPORT NUMBER

SPORTSMAN 1

SPORTSMAN 2

SPORTSMAN 3

SPORTSMAN 4

SPORTSMAN 5

SPORTSMAN 6

SPORTSMAN 7

SPORTSMAN 8

CAPTAIN

DELEGATE

(Sportmen 1 to 4 will score for the classification by nations)

DATE: SIGNATURE:

Please fill out this form and send it before October 14, 2011, to the Andalusian Federation
of Sport Fishing
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INSCRIPTION FORM FOR COMPANIONS

BLACK BASS SHOREFISHING 1°T WORLD CUP

FEDERATION:

COUNTRY:

APELLIDO NOMBRE N2 PASAPORTE

COMPANION 1

COMPANION 2

COMPANION 3

COMPANION 4

COMPANION 5

COMPANION 6

COMPANION 7

COMPANION 8

COMPANION 9

DATE: SIGNATURE:

Please fill out this form and send it before October 14, 2011, to the Andalusian Federation
of Sport Fishing
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